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Bezpečnostní pokyny
Liquipoint T FTW 31, 
FTW 32 se používá jen jako 
limitní spínač vodivých kapalin. 
Při neodborné aplikaci může 
přístroj vyvolat bezpečnostní 
rizika.
Montáž, připojení, uvedení do 
provozu a údržbu provádí 
pouze kvalifikovaný personál,, 
autorizovný k tomuto účelu při 
respektování tohoto 
Provozního návodu, 
příslušných norem, právních 
předpisů a cerifikace (podle 
použití).
Při montáži v objektu je nutné 
instalovat v blízkosti přístroje 
lehce dosažitelný sítový 
spínač.
Ten je možné označit za dělicí 
zařízení přístroje.
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Liquipoint T

Order Code: FTW 31/32 - # # # # # # #

Ser.No.: # # # #
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ATEX II 3 G EEx nA IIC T6, WHG

Detekce netěsností
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* *

*

*
*

možné pouze dvě tyčové 
sondy

Montáž
Pro lanové/tyčové sondy
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Chybná montáž
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Zkrácení lanka
Pozor: Nepoškodit izolaci

1 = hmota
2 = MAX
3 = MIN
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Zkrácení tyček
Pozor: Nepoškodit izolaci 
ostatních tyček

1 = hmota
2 = MAX
3 = MIN
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A) Uplatnit distanční držák
B) Nepotřebná vedení je      
    možné odstranit.
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NPT 1½”
40 Nm … 80 Nm 10 bar≅

PTFE

TEFLON

G 1½”
80 Nm … 100 Nm 10 bar≅

55

Našroubovat Liquipoint T 
G 1“ a NPT 1“
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max. 2,5 mm²

(max. AWG 14)

ø5 … 9 mm
(ø0.2 … 0.35 in)

G 1½    oder / or / ou / o / o / of
NPT 1½

1

3

4

5 2

Respektujte normy a předpisy v zemi použití!

monitrování vedení

Připojení
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Připojení
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Alarm
(ON)

*

4

3

1

25

7 8 9 107 8 9 10

4 5 6 174 5 6 17

*

U vyhodnocovacích přístrojů, které nepodporují tuto funkci, 
je nutné odstranit monitorování vedení.

Monitorování vedení



16 Endress+Hauser

Údržba
Kontrola izolace sond
Odstranění usazenin
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=
–1…+10 bar
p

(–14.5…+142,9 psi)

e

T1

°C

T2

°C

70

–40

–40 100

T1

T2

Technické údaje
Okolní teplota T1
Provozní teplota T2
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FTW 32FTW 31
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Konstrukce a rozměry
Procesní připojení G 1“

*1 =
SW 55 / AF 55 / Clé 55 /

*2 = 
Délka sond
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Konstrukce a rozměry
Procesní připojení NPT 1“

*1 =
SW 55 / AF 55 / Clé 55 /

*2 = 
Délka sond
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A

A

Příslušenství
Upevňovací matice
TN: 52014 146
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Selhání funkce Příčiny Opatření

Nespíná Chybí napájecí napětí Kontrola napájení

Vadné signální vedení Kontrola signálního vedení

Chybné spínání
sporadicky

Hustá, těžká pěna, silné
turbulence, napěněná kapalina

Přístroj event. zabudovat do
obtokové trubky

Extrémní závada v šíření
rádiových vln

Odstínit propojovací kabel

Voda ve skříňce Vyčistit a pevně přišroubovat
kryt a kabelové průchodky

Vyhledávání závad
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Doplňková 
dokumentaceTechnická informace   

TI 375F

Bezpečnostní pokyny

XA 148F 4 0 II 3 G, EEx nA [L] IIC T6 / EEx nC [L] IIC T6



Endress+Hauser Sales Center

INTERNATIONAL Tel. + Fax: see DE
http://www.endress.com 11.00/PTS-D

AT Tel. (01) 88056-0, Fax (01) 88056-35

BE Tel. (02) 2480600, Fax (02) 2480553

CAN Tel. (905) 6819292, Fax (905) 6819444

CH Tel. (061) 7157575, Fax (061) 7111650

DE Tel. (07621) 97501, Fax (07621) 975555

DK Tel. (70) 131132, Fax (70) 132133

ES Tel. (93) 4803366, Fax (93) 4733839

FR Tel. (389) 696768, Fax (389) 694802

GB Tel. (0161) 2865000, Fax (0161) 9981841

HK Tel. 25283120, Fax 28654171

IT Tel. (02) 92192-1, Fax (02) 92192-362

JP Tel. (0422) 540613, Fax (0422) 550275

MAL Tel. (03) 7334848, Fax (03) 7338800

NO Tel. (032) 859850, Fax (032) 859851

NL Tel. (035) 6958611, Fax (035) 6958825

SE Tel. (08) 55511600, Fax (08) 55511655

SF Tel. (09) 8676740, Fax (09) 86767440

SGP Tel. 5668222, Fax 5666848

THA Tel. (2) 9967811-20, Fax (2) 9967810

USA Tel. (317) 5357138, Fax (317) 5358498

ZA Tel. (011) 2628000, Fax(011) 262806

52016589

KA 203F/00/a6/07.03, 52016589, GW/FM6

Endress+Hauser Czech, s. r. o. 
Raiffeisen Centrum
O l b r a c h t o v a   9
Praha 4 

Tel. + 420 241 080  450
Fax +420 241 080 460
e-mail: info@cz.endress.com
http:\\www.e-direct.cz

 




